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ROLLO R_03 (WPM�#PtrieD 12 V

Installations- und Gebrauchsanweisung 

&ie #PNeitWPI \Wr MoPtaIe WPd +PDetrieDPaJOe WPUereU 2rodWMteU riEJtet UiEJ aWUUEJNie»NiEJ aP die SWaNiƂ\ierte (aEJMraHt� die ØDer XerUierte -ePPtPiUUe iP HoNIePdeP 
$ereiEJeP XerHØIt� #rDeitUUEJWt\� $etrieDUUiEJerJeit WPd 7PHaNNXerJØtWPIUXorUEJriHteP� 7OIaPI Oit .eiterP� *aPdJaDWPI WPd 6raPURort XoP Iro»eP #PNaIeP� 7OIaPI Oit 
9erM\eWI WPd MaUEJiPeP� 'iPDriPIWPI XoP $eHeUtiIWPIUOitteNP�  +PDetrieDPaJOe WPd $etrieD deU 2rodWMteU� $ei VerYePdWPI XoP *iNHUOitteNP 
.eiterP� $oJrOaUEJiPeP 
WUY�� \Wr +PUtaNNatioP WPd 2ƃeIe WPUereU 2rodWMtU WPDediPIt 5iEJerJeitUJiPYeiUe der *erUteNNer DeaEJteP� $ei MoPtaIe 4oNNoUtoHH Xor VerUEJOWt\WPI UEJØt\eP�
Hinweis�    4eiEJYeite (erPDediePWPI iP IeUEJNoUUePeP )eDÀWdeP Ea� 2� O� &ie 'iPUteNNWPI der 'PdNaIeP DNeiDt Dei ePtNadePeP #MMW erJaNteP�
                    &er (WPM�#PtrieD WPd die (WPMUePder UiPd PiEJt Oit 2rodWMteP aPderer *erUteNNer MoORatiDeN�
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i Hinweis:

•  Nur für den Innenbereich geeignet.
•  Ladeadapter nicht permanent mit dem 
    Motor verbinden.
•  Verbindung mit dem Motor nach dem 
    Ladevorgang trennen.
•  Funkreichweite 200m über freie Fläche / 20 m 
    durch 2 Betonwände.
•  Nur Somfy-Ladeadapter Li-Ion 12V, 
    99-1159 verwenden.
•  Max. Kabellänge zwischen Motor und 
    Ladeadapter: 5 m.
•  Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerät personen-
    bezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren Lösch-
    ung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben.
•  Sofern dies ohne Zerstörung des alten Elektro- oder 
    Elektronikgerätes möglich ist, entnehmen Sie diesem 
    bitte alte Batterien oder Akkus, bevor sie es zur Entsor-
    gung zurückgeben, und führen diese einer separaten 
    Sammlung zu.

2. Bedieneinheit einlernen

&rØEMeP 5ie MWr\ die 2roIraOOiertaUte der $ediePeiPJeit 
IIH� iO IeYØPUEJteP -aPaN��
=>  <Wr $eUtÀtiIWPI deU 5ReiEJerXorIaPIU HØJrt der $eJaPI eiPe MWr\e #WH� WPd #DDeYeIWPI aWU�
&ie $ediePeiPJeit Yird aNU deiPIeNerPtp aO $eJaPI IeUReiEJert WPd die IrØPe .'& DNiPMt � MaN�

* Endlagen sind werksseitig voreingestellt

Hinweise zur Entsorgung

&ieUeU )erÀt HÀNNt WPter die ')�4iEJtNiPie 2��2����') \Wr 
4edWMtioP der \WPeJOePdeP MePIe aP 'NeMtroUEJrott� 
dereP <ieN eU iUt� #DHÀNNe aWU eNeMtro� WPd eNeMtroPiUEJeP 
)erÀteP \W XerriPIerP WPd WOYeNtXertrÀINiEJ \W ePtUorIeP�

&ieUeU )erÀt darH PiEJt ØDer die 4eUtOØNNtoPPe ePtUorIt YerdeP� 
<Wr )eYÀJrNeiUtWPI der UtoHHNiEJeP VerYertWPI D\Y� ordPWPIU�
IeOÀ»eP 'PtUorIWPI DriPIeP 5ie daU )erÀt iP die daHØr XorIeUeJePeP 
MoOOWPaNeP 5aOOeNUteNNeP�

&WrEJ aEJtNoUe WPd WPMoPtroNNierte 'PtUorIWPI MÒPPeP 5EJÀdeP aP 
der 7OYeNt WPd OePUEJNiEJeP )eUWPdJeit XerWrUaEJt YerdeP� +PdeO 
5ie daHØr UorIeP� daUU iJr 2rodWMt aWH eiPe XeraPtYortNiEJe 9eiUe 
ePtUorIt D\Y� YiederXerYertet Yird� traIeP 5ie \WO 5EJWt\ der 7OYeNt 
WPd der OePUEJNiEJeP )eUWPdJeit Dei�

Technische Daten Roll Up 28 WF RTS Sonesse Ultra 30 RTS
Frequenz 433,42 MHz 433,42 MHz

Spannungsversorgung 12 V DC 12 V DC

Max. Stromaufnahme 4,5 A 4,5 A

Leistungsaufnahme 37,5 W 37,5 W

Umdrehung 28 U/min 28 U/min

Drehmoment 0,7 Nm 2 Nm

Stromaufnahme bei Nenndrehmoment 0,8 A 1,5A

Wellendurchmesser 29 mm 40 mm

Länge 580 mm 635 mm

Geräuschentwicklung 56 dB(A) 49 dB(A)

Schutzart IP30 IP30

Schutzklasse III III

Temperaturbereich 0 bis 60°C 0 bis 60°C

Ladungsmenge/Kapazität: 1400 mAh 2600 mAh

Akku-Typ Lithium Lithium

Inbetriebnahme*:
1. Um „RTS“ (Radio Technology Somfy) zu aktivieren
    � #EJtWPI� Motor iUt iO 6raPURort\WUtaPd deaMtiXiert�

2 x

drØEMeP 5ie MWr\ \Wr #MtiXierWPI die 2roIraOOiertaUte deU #PtrieDUMoRHeU�
=>  &er $eJaPI HØJrt \Yei MWr\e #WH� WPd #DDeYeIWPIeP aWU�
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ROLLO R_03 (WPM�#PtrieD 12 V

Installations- und Gebrauchsanweisung

Erweiterte Einstellungen

Nachstellen der oberen Endlage

m y

m y

m y m y

m y

&rØEMeP 5ie MWr\ die AUF�6aUte� WO deP $eJaPI iP die oDere 'PdNaIe \W HaJreP�
=>  der $eJaPI HÀJrt iP die oDere 'PdNaIe WPd UtoRRt aWtoOatiUEJ�

*aNteP 5ie INeiEJ\eitiI die AUF- und AB�6aUte IedrØEMt� DiU der $eJaPI eiPe MWr\e
#WH� WPd #DDeYeIWPI aWUHØJrt�
=>  der Antrieb ist in Lernbereitschaft

&rØEMeP 5ie die AUF- und AB-Taste WPd JaNteP 5ie Uie UoNaPIe IedrØEMt� DiU der
$eJaPI die PeWe IeYØPUEJte 'PdNaIe erreiEJt Jat� 

7O die PeWe 'PdNaIe \W DeUtÀtiIeP� drØEMeP 5ie aWH die my-Taste und halten Sie
dieUe� DiU der $eJaPI UiEJ MWr\ aWH WPd aD DeYeIt WPd die IrØPe .'& � MaN DNiPMt�
=>  die neue obere Endlage ist gespeichert

Nachstellen der unteren Endlage

m y

m y

m y m y

m y

&rØEMeP 5ie MWr\ die AB�6aUte� WO deP $eJaPI iP die WPtere 'PdNaIe \W HaJreP�
=>  der $eJaPI HÀJrt iP die WPtere 'PdNaIe WPd UtoRRt�

*aNteP 5ie INeiEJ\eitiI die AUF- und AB-Taste IedrØEMt� DiU der $eJaPI eiPe MWr\e
#WH� WPd #DDeYeIWPI aWUHØJrt�
=>  der Antrieb ist in Lernbereitschaft

&rØEMeP 5ie die AUF- und AB-Taste WPd JaNteP 5ie Uie UoNaPIe IedrØEMt� DiU der
$eJaPI die PeWe IeYØPUEJte 'PdNaIe erreiEJt Jat� 

7O die PeWe 'PdNaIe \W DeUtÀtiIeP� drØEMeP 5ie aWH die my-Taste und halten Sie
dieUe� DiU der $eJaPI UiEJ MWr\ aWH WPd aD DeYeIt WPd die IrØPe .'& � MaN DNiPMt�
=>  die PeWe WPtere 'PdNaIe iUt IeUReiEJert�

Einlernen einer my-Position (Lieblingsposition)

m y - P o s i t i o n

m y m y

m y

m y&rØEMeP 5ie die AUF- oder AB�6aUte WPd JaNteP 5ie Uie UoNaPIe IedrØEMt� DiU der $eJaPI 
die IeYØPUEJte 2oUitioP erreiEJt Jat�
=>  &rØEMeP 5ie MWr\ die my-6aUte� WO die $eYeIWPI \W UtoRReP�

&rØEMeP 5ie aWH die my�6aUte WPd JaNteP 5ie dieUe� DiU der $eJaPI UiEJ MWr\ aWH
WPd aD DeYeIt�
=>  &ie .ieDNiPIURoUitioP O[ iUt RroIraOOiert WPd die IrØPe .'& DNiPMt � MaN�
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ROLLO R_03 (WPM�#PtrieD 12 V

Installations- und Gebrauchsanweisung 

Hinzufügen/Löschen einer Bedieneinheit

i Die orange LED blinkt langsam, wenn ein Funksender hinzugefügt 
oder gelöscht wird.

A BA A AB B
i Als Bedieneinheit im Sinne gelten unterschiedliche Sender oder 

deren Kanäle.

Mit einer Bedieneinheit (A), die zuvor bereits am Behang eingelernt wurde:

Prog. B

Prog. A

Prog. B

&rØEMeP 5ie die 2roIraOOiertaUte der $ediePeiPJeit 
A�� DiU der $eJaPI UiEJ MWr\ aWH WPd 
aD DeYeIt�
=>  die IrØPe .'& DNiPMt � MaN� daPP DNiPMt die oraPIe .'& NaPIUaO�

&rØEMeP 5ie MWr\ die 2roIraOOiertaUte aP der 4ØEMUeite der PeWeP $ediePeiPJeit 
B��
WO die $ediePeiPJeit JiP\W\WHØIeP oder \W NÒUEJeP�
=>  der #PtrieD iUt iP .erPDereitUEJaHt�

Mit der Programmiertaste am Antriebskopf:

&rØEMeP 5ie die 2roIraOOiertaUte deU #PtrieDMoRHeU� DiU der $eJaPI UiEJ MWr\ aWH WPd 
aD DeYeIt�
=>  die IrØPe .'& DNiPMt � MaN� daPP DNiPMt die oraPIe .'& NaPIUaO�

&rØEMeP 5ie MWr\ die 2roIraOOiertaUte aP der $ediePeiPJeit 
B�� WO die $ediePeiPJeit 
JiP\W\WHØIePoder \W NÒUEJeP�
=>  die IrØPe .'& DNiPMt � MaN�

Ersetzen eines verloren gegangenen Senders

04-ROLLO R_03 12V Akku Somfy_S3-2.ai

&rØEMeP 5ie aO #PtrieD die rote PROG�6aUte� DiU der $eJaPI Oit eiPer MWr\eP
#WH��#D�$eYeIWPI DeUtÀtiIt�
=>  der #PtrieD iUt Let\t iP .erPDereitUEJaHt�

&rØEMeP 5ie die PROG-Taste des neuen (WPMUePderU� DiU der $eJaPI Oit eiPer MWr\eP
#WH��#D�$eYeIWPI DeUtÀtiIt�
=>  der (WPMUePder iUt eiPIeNerPt�
=>  der #PtrieD DeHiPdet UiEJ iO 0orOaNDetrieD 
5eNDUtJaNtWPI��
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ROLLO R_03 (WPM�#PtrieD 12 V

Installations- und Gebrauchsanweisung 

Austausch des Akkus

i Kontaktieren Sie Somfy, um die korrekte Modellbezeichnung für den Ersatzakku zu erfragen.

Vorsicht
&er #MMW OWUU dWrEJ eiPeP #MMW XoO idePtiUEJeP 6[R erUet\t YerdeP WPd der 9eEJUeN OWUU dWrEJ eiPe HaEJNiEJ SWaNiƂ\ierte 2erUoP 

'NeMtroHaEJMraHt PaEJ &+0 V&' 1����1� HØr #PtrieDe WPd #WtoOatiUierWPIeP iO *aWUteEJPiMDereiEJ erHoNIeP�

Achtung
• VerYePdeP 5ie MeiPe 9erM\eWIe� die deP #PtrieD DeiO #MMWYeEJUeN DeUEJÀdiIeP MÒPPeP�
• &WrEJtrePPeP oder DeUEJÀdiIeP 5ie PiEJt daU #PtePPePMaDeN�

1

3

4

5

6

7

8

2

1. )reiHeP 5ie deP #PtrieDUMoRH WPd \ieJeP 5ie iJP aWU deO #PtrieD�iPdeO 5ie iJP aWU der 
9eNNe deU $eJaPIU UEJieDeP�

2. VerUEJieDeP 5ie Dei $edarH daU <aJPrad aP der #PtrieDUYeNNe� WO <WIaPI \W deP \Yei 
6��6orZ oder -reW\UEJraWDeP \W erJaNteP WPd UEJraWDeP 5ie deP #PtrieDUMoRH aWU�

3. <ieJeP 5ie deP #PtrieDUMoRH XorUiEJtiI aWU der 9eNNe WPd aEJteP 5ie daDei daraWH� die 
-aDeN PiEJt \W DeUEJÀdiIeP� 6rePPeP 5ie daPP deP #MMW�

4. )reiHeP 5ie deP IeDraWEJteP #MMW� iPdeO 5ie iJP aWU der 9eNNe \ieJeP WPd aEJteP 5ie 
daDei daraWH� die -aDeN PiEJt \W DeUEJÀdiIeP�

5. 5EJieDeP 5ie deP PeWeP #MMW iP die 9eNNe� Uo daUU der #MMWUteEMer XoP aW»erJaND der 
9eNNe \WIÀPINiEJ DNeiDt�

6. 5EJNie»eP 5ie deP PeWeP #MMW aP�

7. 5EJieDeP 5ie deP #PtrieDUMoRH XorUiEJtiI iP die 9eNNe WPd XerYePdeP 5ie daDei daU 2roƂN 
der 9eNNe \Wr 1riePtierWPI� #EJteP 5ie daDei daraWH� die -aDeN PiEJt \W DeUEJÀdiIeP�

8. VerUEJraWDeP 5ie deP #PtrieDUMoRH Oit deP \Yei 6��6orZ� oder -reW\UEJraWDeP aP der 
9eNNe�

Elektrischer Anschluss:

Programmiertaste und Ladebuchse Ladekabel einstecken

= Programmiertaste

= Ladebuchse
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STORE ENROULEUR R_03 OoteWr radio 12 V

Instructions de montage et d’utilisation

.a PotiEe de OoPtaIe et de OiUe eP UerXiEe de Potre Utore eUt rÅUerXÅe eZENWUiXeOePt ¼ dW RerUoPPeN SWaNiƂÅ diURoUaPt deU EoPPaiUUaPEeU aRRroHoPdieU daPU NeU doOaiPeU 
UWiXaPtU � RroteEtioP UWr Ne NieW de traXaiN� UÅEWritÅ de HoPEtioPPeOePt et RrÅXePtioP deU aEEidePtU� OaPiRWNatioP doÅEJeNNeU� OaPiRWNatioP et traPURort de OatÅriaWZ NoWrdU et 
ePEoODraPtU� OaPiRWNatioP dooWtiNU et de OaEJiPeU� OiUe eP RNaEe dW OatÅrieN de ƂZatioP� OiUe eP UerXiEe et eZRNoitatioP dW RrodWit� 5i XoWU WtiNiUe\ deU diURoUitiHU doaide aW 
OoPtaIe 
ÅEJeNNeU� RerEeWUeU� etE�� RoWr iPUtaNNer et ePtretePir Ne Utore� iN eUt eUUePtieN de reUReEter NeU EoPUiIPeU de UÅEWritÅ deU HaDriEaPtU� 2rotÅIe\ Na toiNe dW Utore eProWNeWr 
deU UaNiUUWreU RePdaPt Ne OoPtaIe �
Remarque �  .a RortÅe de Na tÅNÅEoOOaPde eUt doePX� 2� O ¼ NoiPtÅrieWr doWP D¾tiOePt� .e rÅINaIe deU ƂPU de EoWrUe eUt OaiPtePW OÆOe NorUSWe NoaEEW eUt ePtiÄreOePt dÅEJarIÅ�
                       .e OoteWr radio et NoÅOetteWr radio Pe UoPt RaU EoORatiDNeU aXeE deU RrodWitU doaWtreU HaDriEaPtU�

Mise en service* :
1. Activation de « RTS » (Radio Technology Somfy)
    � #ttePtioP � Ne OoteWr eUt dÅUaEtiXÅ eP Åtat de traPURort �

2 x

RoWr N	aEtiXer� aRRW[e\ DriÄXeOePt UWr Na toWEJe de RroIraOOatioP de Na tÆte dW OoteWr �
=>  .e Utore OoPte et deUEePd DriÄXeOePt deWZ HoiU�

i Remarque :

•  Ne convient que pour un usage intérieur.
•  Ne pas connecter en permanence l’adaptateur de
    charge au moteur.
•  Le déconnecter du moteur après avoir procédé 
    au chargement.
•  Portée radio 200 m en champ libre / 20 m à travers
    2 murs en béton.
•  Utiliser uniquement l’adaptateur de charge Somfy 
    Li-ion 12 V, 99-1159.
•  Longueur du câble max. entre le moteur et 
    l’adaptateur de charge : 5 m.
•  Si l'ancien équipement électrique/électronique contient 
    des données enregistrées, vous êtes seul responsable 
    de leur suppression avant de le retourner.
•  Dans la mesure où cette suppression des données 
    est possible sans destruction de l'équipement, avant de le 
    retourner pour mise au rebut veuillez retirer les anciens 
    accus ou les anciennes piles qui font l'objet d'un tri sélectif. 

2. Programmation de l’unité de commande

#RRW[e\ DriÄXeOePt UWr Na toWEJe de RroIraOOatioP de NoWPitÅ de EoOOaPde 
Ui PÅEeUUaire 
daPU Ne EaPaN UoWJaitÅ��
=>  2oWr EoPHirOer Ne RroEeUUWU de UaWXeIarde� Ne Utore OoPte et deUEePd DriÄXeOePt�

.oWPitÅ de EoOOaPde eUt ePreIiUtrÅe EoOOe � RroIraOOÅe � UWr Ne Utore et Na .'& Xerte 
ENiIPote � HoiU�

* Les fins de course sont préréglés en usine

Information concernant le traitement des déchets

%et ÅSWiReOePt eUt UoWOiU ¼ Na &ireEtiXe  2��2����%'  
a[aPt RoWr oDLet de rÅdWire Ne XoNWOe EroiUUaPt deU dÅ-
EJetU ÅNeEtriSWeU et ÅNeEtroPiSWeU et de NeU ÅNiOiPer de 
OaPiÄre reUReEtWeWUe de N	ePXiroPPeOePt�

+N eUt iPterdit de Ne Oettre aW reDWt aXeE NeU ordWreU OÅPaIÄreU� #ƂP 
doeP aUUWrer Ne reE[ENaIe et de RroEÅder ¼ UoP ÅNiOiPatioP eP DoPPe 
et dWe HorOe� iN EoPXiePt de Ne dÅRoUer daPU NeU RoiPtU de EoNNeEte 
RrÅXWU ¼ Eet eHHet�

7Pe ÅNiOiPatioP PoP EoPtrÐNÅe et UaWXaIe deU dÅEJetU ReWt PWire ¼ 
NoePXiroPPeOePt et aXoir deU eHHetU PoEiHU UWr Na UaPtÅ� 'P XeiNNaPt ¼ NeWr 
ÅNiOiPatioP oW NeWr reE[ENaIe de OaPiÄre reURoPUaDNe� XoWU EoPtriDWe\ 
¼ RrÅUerXer NoePXiroPPeOePt et Na UaPtÅ deU RerUoPPeU�

Caractéristiques techniques Roll Up 28 WF RTS Sonesse Ultra 30 RTS
Fréquence 433,42 MHz 433,42 MHz

Tension d’alimentation 12 V DC 12 V DC

Consommation électrique max. 4,5 A 4,5 A

Puissance absorbée 37,5 W 37,5 W

Nombre de tours 28 tr/min 28 tr/min

Couple 0,7 Nm 2 Nm

Consommation électrique du couple nominal 0,8 A 1,5 A

Diamètre de l’axe 29 mm 40 mm

Longueur 580 mm 635 mm

Émissions sonores 60 dB(A) 49 dB(A)

Indice de protection IP30 IP30

Classe de protection III III

Plage de températures 0 à 60 °C 0 à 60 °C

Niveau de charge/capacité : 1400 mAh 2600 mAh

Type d’accu Lithium Lithium
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STORE ENROULEUR R_03 OoteWr radio 12 V

Instructions de montage et d’utilisation

Réglages avancés

Réglage du fin de course haut

m y

m y

m y m y

m y

#RRW[e\ DriÄXeOePt UWr Na toWEJe MONTÉE RoWr dÅRNaEer Ne Utore LWUSWo¼ Na RoUitioP de HiP 
de EoWrUe JaWt�
=>  .e Utore Ue dÅRNaEe LWUSWo¼ Na RoUitioP de HiP de EoWrUe JaWt et UoarrÆte 

aWtoOatiSWeOePt�

#RRW[e\ UiOWNtaPÅOePt UWr NeU toWEJeU MONTÉE et DESCENTE et OaiPtePe\�NeU ePHoPEÅeU 
LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore OoPte et deUEePde DriÄXeOePt�
=>  Le moteur est en mode programmation

Appuyez sur les touches MONTÉE et DESCENTE et OaiPtePe\�NeU ePHoPEÅeU LWUSWo¼ Ee SWe 
Ne Utore atteiIPe Ne PoWXeaW ƂP de EoWrUe UoWJaitÅ� 

2oWr EoPƂrOer Ne PoWXeaW ƂP de EoWrUe� aRRW[e\ UWr Na toWEJe my et OaiPtePe\�Na ePHoPEÅe
LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore OoPte et deUEePde DriÄXeOePt et SWe Na .'& Xerte ENiIPote � HoiU�
=>  .e PoWXeaW ƂP de EoWrUe JaWt eUt ePreIiUtrÅ

Réglage du fin de course bas

m y

m y

m y m y

m y

#RRW[e\ DriÄXeOePt UWr Na toWEJe DESCENTE RoWr dÅRNaEer Ne Utore LWUSWo¼ Na RoUitioP de 
HiP de EoWrUe DaU�
=>  .e Utore Ue dÅRNaEe LWUSWo¼ Na RoUitioP de HiP de EoWrUe DaU et UoarrÆte�

#RRW[e\ UiOWNtaPÅOePt UWr NeU toWEJeU MONTÉE et DESCENTE et OaiPtePe\�NeU ePHoPEÅeU 
LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore OoPte et deUEePde DriÄXeOePt�
=>  Le moteur est en mode programmation

Appuyez sur les touches MONTÉE et DESCENTE et OaiPtePe\�NeU ePHoPEÅeU LWUSWo¼ Ee SWe 
Ne Utore atteiIPe Ne PoWXeaW ƂP de EoWrUe UoWJaitÅ� 

2oWr EoPƂrOer Ne PoWXeaW ƂP de EoWrUe� aRRW[e\ UWr Na toWEJe my et OaiPtePe\�Na ePHoPEÅe
LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore OoPte et deUEePde DriÄXeOePt et SWe Na .'& Xerte ENiIPote � HoiU�
=>  .e PoWXeaW HiP de EoWrUe DaU eUt ePreIiUtrÅ�

Programmation d’une position my (position favorite)

m y - P o s i t i o n

m y m y

m y

m yAppuyez sur les touches MONTÉE ou DESCENTE et OaiPtePe\�NeU ePHoPEÅeU LWUSWo¼ Ee SWe 
Ne Utore atteiIPe Na RoUitioP UoWJaitÅe�
=>  #RRW[e\ DriÄXeOePt UWr Na toWEJe my RoWr UtoRRer Ne dÅRNaEeOePt�

Appuyez sur la touche my et OaiPtePe\�Na ePHoPEÅe LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore OoPte
et deUEePde DriÄXeOePt�
=>  .a RoUitioP HaXorite O[ eUt RroIraOOÅe et Na .'& Xerte ENiIPote � HoiU�
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STORE ENROULEUR R_03 OoteWr radio 12 V

Instructions de montage et d’utilisation

Ajouter/supprimer une unité de commande

i La LED orange clignote lentement lorsqu’un émetteur radio est 
ajouté ou supprimé.

A BA A AB B
i On entend par unité de commande différents émetteurs ou leurs 

canaux.

Avec une unité de commande (A) qui a déjà fait l’objet d’une programmation 
sur le store :

Prog. B

Prog. A

Prog. B

#RRW[e\ UWr Na toWEJe de RroIraOOatioP de NoWPitÅ de EoOOaPde 
A� LWUSWo¼ Ee SWe Ne 
Utore OoPte et deUEePde DriÄXeOePt�
=>  .a .'& Xerte ENiIPote � HoiU� RWiU Na .'& oraPIe ENiIPote NePteOePt�

#RRW[e\ DriÄXeOePt UWr Na toWEJe de RroIraOOatioP UitWÅe aW doU de Na PoWXeNNe WPitÅ de 
commande (B�� RoWr aLoWter oW UWRRriOer NoWPitÅ de EoOOaPde�
=>  .e OoteWr eUt eP Oode RroIraOOatioP�

Avec la touche de programmation sur la tête du moteur :

#RRW[e\ UWr Na toWEJe de RroIraOOatioP de Na tÆte dW OoteWr LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore 
OoPte et deUEePde DriÄXeOePt�
=>  .a .'& Xerte ENiIPote � HoiU� RWiU Na .'& oraPIe ENiIPote NePteOePt�

#RRW[e\ DriÄXeOePt UWr Na toWEJe de RroIraOOatioP de NoWPitÅ de EoOOaPde 
B) pour 
aLoWter oW UWRRriOer NoWPitÅ de EoOOaPde�
=>  .a .'& Xerte ENiIPote � HoiU�

Remplacer un émetteur perdu

04-ROLLO R_03 12V Akku Somfy_S3-2.ai

Appuyez sur la touche rouge PROG dW OoteWr LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore
EoPHirOe Rar WPe DrÄXe OoPtÅe et deUEePte�
=>  .e OoteWr eUt dÅUorOaiU eP Oode RroIraOOatioP�

Appuyez sur la touche PROG du nouvel ÅOetteWr radio LWUSWo¼ Ee SWe Ne Utore
EoPHirOe Rar WPe DrÄXe OoPtÅe et deUEePte�
=>  .oÅOetteWr radio eUt RroIraOOÅ�
=>  .e OoteWr eUt eP Oode PorOaN 
aWto�OaiPtieP��
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STORE ENROULEUR R_03 OoteWr radio 12 V

Instructions de montage et d’utilisation

Remplacement de l’accu

i Contactez Somfy pour connaître la désignation correcte du modèle de l’accu de remplacement.

Prudence
.oaEEW doit Ætre reORNaEÅ Rar WP aEEW de t[Re idePtiSWe et Ne reORNaEeOePt doit Ætre eHHeEtWÅ Rar WPe RerUoPPe SWaNiƂÅe 
ÅNeEtriEieP 
SWaNiƂÅ UeNoP Na PorOe &+0 V&' 1����1� RoWr NeU OoteWrU et NoaWtoOatiUatioP daPU Ne UeEteWr dW D¾tiOePt��

Attention
• 0oWtiNiUe\ RaU dooWtiNU UWUEeRtiDNeU doePdoOOaIer Ne OoteWr NorU dW reORNaEeOePt de NoaEEW�
• 0e EoWRe\ RaU et PoePdoOOaIe\ RaU Ne E¾DNe doaPtePPe�

1

3

4

5

6

7

8

2

1. 5aiUiUUe\ Na tÆte dW OoteWr et retire\�Na dW OoteWr eP Na HaiUaPt INiUUer JorU de NoaZe 
doeProWNeOePt dW Utore�

2. 5i PÅEeUUaire� dÅRNaEe\ Na roWe dePtÅe UWr NoaZe doeProWNeOePt RoWr aXoir aEEÄU aWZ deWZ 
XiU 6orZ 6� oW aWZ XiU ErWEiHorOeU et dÅXiUUe\ Na tÆte dW OoteWr�

3. 4etire\ dÅNiEateOePt Na tÆte dW OoteWr de UoP tWDe� eP XeiNNaPt ¼ Pe RaU ePdoOOaIer NeU 
E¾DNeU� &ÅDraPEJe\ NoaEEW�

4. 5aiUiUUe\ NoaEEW WUaIÅ eP Ne retiraPt dW tWDe� eP XeiNNaPt ¼ Pe RaU ePdoOOaIer NeU E¾DNeU�

5. +PtrodWiUe\ Ne PoWXeN aEEW daPU Ne tWDe de OaPiÄre ¼ Ee SWe Ne EoPPeEteWr de NoaEEW reUte 
aEEeUUiDNe deRWiU NoeZtÅrieWr dW tWDe�

6. 4aEEorde\ Ne PoWXeN aEEW�

7. 2oWUUe\ dÅNiEateOePt Na tÆte dW OoteWr daPU Ne tWDe� eP WtiNiUaPt Ne RroƂNÅ dW tWDe RoWr 
NooriePter� VeiNNe\ ¼ Pe RaU ePdoOOaIer NeU E¾DNeU�

8. ViUUe\ Na tÆte dW OoteWr UWr Ne tWDe ¼ Noaide deU deWZ XiU 6orZ 6� oW deU XiU ErWEiHorOeU�

Raccordement électrique :

Touche de programmation et prise de charge Brancher le câble de charge

= Touche de programmation

= Prise de charge
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ROLGORDIJN R_03 radiogestuurde motor 12 V

Installatie- en gebruiksaanwijzing 

Technische gegevens Roll Up 28 WF RTS Sonesse Ultra 30 RTS
Frequentie 433,42 MHz 433,42 MHz

Voedingsspanning 12 V DC 12 V DC

Max. stroomopname 4,5 A 4,5 A

Energieverbruik 37,5 W 37,5 W

Snelheid 28 tpm 28 tpm

Draaimoment 0,7 Nm 2 Nm

Energieverbruik bij nominaal toerental 0,8 A 1,5 A

Asdiameter 29 mm 40 mm

Lengte 580 mm 635 mm

Geluidsniveau 56 dB(A) 49 dB(A)

Beschermingsklasse IP30 IP30

Geluidsdempende klasse III III

Temperatuurbereik 0 tot 60°C 0 tot 60°C

Laadhoeveelheid/capaciteit: 1400 mAh 2600 mAh

Type accu Lithium Lithium

i Opmerking:

•  Alleen geschikt voor binnen.
•  Laadadapter niet constant met de motor verbinden.
•  Verbinding met de motor na het laden ontkoppelen.
•  Draadloos bereik 200 m over vrije oppervlakte / 
    20 m door 2 betonnen muren.
•  Alleen Somfy-laadadapter Li-ion 12V,  
    99-1159 gebruiken.
•  Max. kabellengte tussen motor en laadadapter: 5 m.
•  Indien het oude elektrische of elektronische apparaat 
    persoonsgerelateerde gegevens bevat, bent u verant- 
    woordelijk voor het verwijderen van deze gegevens 
    voordat u het apparaat terugstuurt.
•  Indien het zonder beschadiging van het oude elektri- 
    sche of elektronische apparaat mogelijk is, gelieve de 
    oude batterijen of accu's te verwijderen en gescheiden 
    naar een erkend inzamelpunt voor recyclage te brengen.

Ingebruikname*:
1. Om „RTS“ (Radio Technology Somfy) te activeren
    1RIeNet� +P de traPURortOodWU iU de Ootor IedeaEtiXeerd�

2 x

&rWM Mort oR de RroIraOOeertoetU oR de aaPdriLHMoR oO te aEtiXereP�
=>  *et U[UteeO Xoert tYee Morte oR� eP PeerDeYeIiPIeP Wit�

2. Bedieneenheid programmeren

&rWM Mort oR de RroIraOOeertoetU XaP de DeUtWriPIUeePJeid 
eXt� iP Jet IeYePUte MaPaaN��
=>  #NU DeXeUtiIiPI XaP Jet DeYaarRroEeU Xoert Jet U[UteeO eeP Morte oR� eP PeerDeYeIiPI Wit�

De besturingseenheid wordt als „geprogrammeerd“ aan het systeem opgeslagen en de groene 
.'& MPiRRert � Meer�

* De eindposities zijn al in de fabriek ingesteld

&e JaPdNeidiPI Xoor de OoPtaIe eP iPIeDrWiMPaOe XaP oPU RrodWEt iU WitUNWitePd DedoeNd Xoor IeMYaNiƂEeerde XaMOePUeP Oet erXariPI iP de XoNIePde IeDiedeP� 
YerMDeUEJerOiPI� YerMXeiNiIJeid eP oPIeXaNRreXePtieXoorUEJriHteP� oOIaPI Oet NadderU� DeJaPdeNiPI eP traPURort XaP Irote U[UteOeP� oOIaPI Oet IereedUEJaR eP 
OaEJiPeU� RNaatUiPI XaP DeXeUtiIiPIUOiddeNeP� iPIeDrWiMPaOe eP YerMiPI XaP Jet RrodWEt� $Ď IeDrWiM XaP JWNROiddeNeP 
NadderU� DoorOaEJiPeU eP\�� Xoor de iPUtaNNatie 
eP Jet oPderJoWd XaP oPU RrodWEt aDUoNWWt de XeiNiIJeidUiPUtrWEtieU XaP de HaDriMaPt iP aEJt PeOeP� &e roNIordĎPUtoH DĎ de OoPtaIe DeUEJerOeP teIeP XWiN�
Opmerking�    4eiMYĎdte XaP de aHUtaPdUDediePiPI iP IeUNoteP IeDoWYeP Ea� 2� O� &e iPUteNNiPI XaP de eiPdRoUitieU DNĎHt DĎ eeP NeIe aEEW DeJoWdeP�
                           &e radioIeUtWWrde Ootor eP de radioIeUtWWrde \ePderU \ĎP Piet EoORatiDeN Oet RrodWEteP XaP aPdere HaDriMaPteP�

Opmerkingen over verwijdering van afval

&it aRRaraat XaNt oPder de ')�riEJtNĎP 2��2����') DetreH-
HePde aHIedaPMte eNeMtriUEJe eP eNeMtroPiUEJe aRRaratWWr� 
*et doeN JierXaP iU oO aHXaN XaP eNeMtro� eP eNeMtroPiUEJe 
toeUteNNeP te XerOiPdereP eP OiNieWXriePdeNĎM aH te XoereP�

&it aRRaraat OaI Piet Oet Jet JWiUJoWdeNĎM aHXaN YordeP OeeIeIeXeP� 
1O reE[ENaIe XaP de UtoHHeP reUR� EorreEte XerYĎderiPI te IaraP-
dereP DrePIt W Jet aRRaraat Paar Jet diEJtUtDĎ\ĎPde IeOeePteNĎM 
EoPtaiPerRarM�

#EJteNo\e eP oPIeEoPtroNeerde XerYĎderiPI MWPPeP UEJadeNĎM \ĎP 
Xoor Jet OiNieW eP de OePUeNĎMe Ie\oPdJeid� &oor erXoor te \orIeP 
dat WY RrodWEt oR eeP XeraPtYoorde YĎ\e Yordt XerYĎderd reUR� 
IereE[ENeerd� draaIt W DĎ tot de DeUEJerOiPI XaP Jet OiNieW eP de 
OePUeNĎMe Ie\oPdJeid�



DE

FR

NL

EN

ES

IT

11Technische wijzigingen voorbehouden I Uitgave 01.2025

ROLGORDIJN R_03 radiogestuurde motor 12 V

Installatie- en gebruiksaanwijzing 

Geavanceerde instellingen

De bovenste eindpositie afstellen

m y

m y

m y m y

m y

Druk kort op de toets OMHOOG oO Jet RaMMet Paar de DoXePUte eiPdRoUitie te DrePIeP�
=>  Jet RaMMet DeYeeIt Paar de DoXePUte eiPdRoUitie eP UtoRt aWtoOatiUEJ�

*oWd teIeNiLMertiLd de MPoR OMHOOG en OMLAAG ingedrukt tot het pakket een korte
oR� eP PeerDeYeIiPI OaaMt�
=>  de motor kan geprogrammeerd worden

Druk op de toets OMHOOG en OMLAAG en houd deze ingedrukt tot het
RaMMet de PieWYe IeYePUte eiPdRoUitie JeeHt DereiMt� 

1O de eiPdRoUitie te DeXeUtiIeP JoWdt W de my-toets ingedrukt
tot Jet RaMMet Mort oR eP Peer DeYeeIt eP de IroePe .'& � Meer MPiRRert�
=>  de PieWYe DoXePUte eiPdRoUitie iU oRIeUNaIeP

De onderste eindpositie afstellen

m y

m y

m y m y

m y

Druk kort op de toets OMLAAG oO Jet RaMMet Paar de oPderUte eiPdRoUitie te DrePIeP�
=>  Jet RaMMet DeYeeIt Paar de oPderUte eiPdRoUitie eP UtoRt�

*oWd teIeNiLMertiLd de MPoR OMHOOG en OMLAAG ingedrukt tot het pakket een korte
oR� eP PeerDeYeIiPI OaaMt�
=>  de motor kan geprogrammeerd worden

Druk op de toets OMHOOG en OMLAAG en houd deze ingedrukt tot het
RaMMet de PieWYe IeYePUte eiPdRoUitie JeeHt DereiMt� 

1O de eiPdRoUitie te DeXeUtiIeP JoWdt W de my-toets ingedrukt
tot Jet RaMMet Mort oR eP Peer DeYeeIt eP de IroePe .'& � Meer MPiRRert�
=>  de nieuwe onderste eindpositie is opgeslagen

Programmeren van een my-positie (favoriete positie)

m y - P o s i t i o n

m y m y

m y

m yDruk op de toets OMHOOG of OMLAAG en houd deze ingedrukt tot het pakket
de IeYePUte RoUitie JeeHt DereiMt�
=>  Druk kort op de my-toetU oO de DeYeIiPI te UtoRReP�

Druk op de my-toets en houd deze ingedrukt tot het pakket kort op
eP Peer DeYeeIt�
=>  &e HaXoriete RoUitie O[ iU IeRroIraOOeerd eP de IroePe .'& MPiRRert � Meer�
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ROLGORDIJN R_03 radiogestuurde motor 12 V

Installatie- en gebruiksaanwijzing 

Een besturingseenheid toevoegen/wissen

i De oranje LED knippert langzaam wanneer een radiogestuurde 
zender toegevoegd of gewist wordt.

A BA A AB B
i Als besturingseenheid doen verschillende zenders of kanalen 

dienst.

Met een besturingseenheid (A) die vooraf reeds aan het systeem 
geprogrammeerd werd:

Prog. B

Prog. A

Prog. B

&rWM oR de RroIraOOeertoetU XaP de DeUtWriPIUeePJeid 
A) tot het pakket kort op en
Peer DeYeeIt�
=>  de IroePe .'& MPiRRert � Meer� daP MPiRRert de oraPLe .'& NaPI\aaO�

&rWM Mort oR de RroIraOOeertoetU aaP de aEJter\iLde XaP de PieWYe DeUtWriPIUeePJeid 
B��
oO de DeUtWriPIUeePJeid toe te XoeIeP oH te YiUUeP�
=>  de motor kan geprogrammeerd worden

Met de programmeertoets aan de aandrijfkop:

&rWM oR de RroIraOOeertoetU XaP de aaPdriLHMoR tot Jet RaMMet Mort oR eP
Peer DeYeeIt�
=>  de IroePe .'& MPiRRert � Meer� daP MPiRRert de oraPLe .'& NaPI\aaO�

Druk kort op de programmeertoets op de besturingseenheid (B�� oO de DeUtWriPIUeePJeid 
toe te XoeIeP oH te YiUUeP�
=>  de IroePe .'& MPiRRert � Meer�

Vervangen van een verloren zender

04-ROLLO R_03 12V Akku Somfy_S3-2.ai

Druk op de motor op de rode PROG-toets tot het pakket met een korte
oR� eP PeerDeYeIiPI DeXeUtiIt�
=>  de motor kan nu geprogrammeerd worden

Druk op de PROG�toetU XaP de nieuwe radiogestuurde zender tot het pakket met een korte
oR� eP PeerDeYeIiPI DeXeUtiIt�
=>  de radioIeUtWWrde \ePder iU IeRroIraOOeerd�
=>  de Ootor DeXiPdt \iEJ iP de PorOaNe YerMiPI 
\eNHUtaPdiI��
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ROLGORDIJN R_03 radiogestuurde motor 12 V

Installatie- en gebruiksaanwijzing 

De accu vervangen

i Neem contact op met Somfy om de correcte modelaanduiding van de vervangende accu op te vragen.

Voorzichtig
&e aEEW Ooet door eeP aEEW XaP Jet\eNHde t[Re YordeP XerXaPIeP eP de XerXaPIiPI Ooet door eeP IeMYaNiƂEeerde RerUooP 

eNeMtriEieP XoNIePU &+0 V&' 1����1� Xoor OotoreP eP aWtoOatiUeriPIeP iP JWiUteEJPieM� YordeP WitIeXoerd�

Gelieve in acht te nemen
• )eDrWiM IeeP IereedUEJaR dat de Ootor DiL Jet XerXaPIeP XaP de aEEW MaP DeUEJadiIeP�
• -PiR de aPtePPeMaDeN Piet door oH DeUEJadiI de\e Piet�

1

3

4

5

6

7

8

2

1. 0eeO de aaPdriLHMoR XaUt eP treM JeO Wit de Ootor door JeO Wit de aU XaP Jet U[UteeO te 
UEJWiXeP�

2. VerUEJWiH iPdieP PodiI Jet taPdYieN aaP de aaPdriLHaU oO toeIaPI tot de tYee
6��6orZ oH MrWiUUEJroeXeP te MriLIeP eP UEJroeH de aaPdriLHMoR Wit�

3. 6reM de aaPdriLHMoR Xoor\iEJtiI Wit de aU eP Net eroR dat de MaDeNU Piet DeUEJadiId YordeP� 
-oRReN daP de aEEW aH�

4. 0eeO de IeDrWiMte aEEW XaUt door \e Wit de aU te treMMeP eP Net eroR dat de MaDeNU Piet 
DeUEJadiId YordeP�

5. 5EJWiH de PieWYe aEEW iP de aU \odat de aEEWUteMMer XaP DWiteP de aU toeIaPMeNiLM DNiLHt�

6. 5NWit de PieWYe aEEW aaP�

7. 5EJWiH de aaPdriLHMoR Xoor\iEJtiI iP de aU eP IeDrWiM daarDiL Jet RroƂeN XaP de aU aNU 
oriÇPtatie� .et eroR dat de MaDeNU Piet DeUEJadiId YordeP�

8. 5EJroeH de aaPdriLHMoR Oet de tYee 6��6orZ� oH MrWiUUEJroeXeP aaP de aU�

Elektrische aansluiting:

Programmeertoets en laadpunt Laadkabel insteken

= programmeertoets

= laadpunt
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ROLLER BLIND R_03 12 V radio driXe

1ReratiPI aPd iPUtaNNatioP iPUtrWEtioPU 

Technical data Roll Up 28 WF RTS Sonesse Ultra 30 RTS
Frequency 433.42 MHz 433.42 MHz

Power supply 12 V DC 12 V DC

Max. current consumption 4.5 A 4.5 A

Power consumption 37.5 W 37.5 W

Revolutions 28 rpm 28 rpm

Torque 0.7 Nm 2 Nm

Current consumption at nominal torque 0.8 A 1.5 A

Tube diameter 29 mm 40 mm

Length 580 mm 635 mm

Noise generation 56 dB(A) 49 dB(A)

Protection type IP30 IP30

Protection class III III

Temperature range 0 to 60°C 0 to 60°C

Capacity 800 mAh 2600 mAh

Battery type Lithium Lithium

6Je iPUtrWEtioPU oP iPUtaNNiPI aPd EoOOiUUioPiPI oWr RrodWEt are aiOed eZENWUiXeN[ at SWaNiƂed UReEiaNiUt UtaHH YeNN XerUed iP tJe HoNNoYiPI areaU� JeaNtJ aPd UaHet[ at YorM 
aPd aEEidePt RreXePtioP reIWNatioPU� YorMiPI YitJ NadderU� JaPdNiPI aPd traPURortiPI NarIe eSWiROePt� YorMiPI YitJ tooNU aPd OaEJiPeU� attaEJiPI HaUtePerU� EoOOiUUioP-
iPI aPd oReratiPI tJe RrodWEt� 9JeP WUiPI aidU 
NadderU� driNNU� etE�� Hor iPUtaNNiPI aPd NooMiPI aHter oWr RrodWEt� it iU iOReratiXe tJat [oW Ra[ attePtioP to tJe OaPWHaEtWreroU 
UaHet[ iPHorOatioP� 9JeP iPUtaNNiPI tJe RrodWEt� RroteEt tJe roNNer DNiPd HaDriE HroO IettiPI dirt[�
Note�    4eOote EoPtroN WPit raPIe iP ePENoUed DWiNdiPIU iU aroWPd 2� O� 6Je ePd RoUitioP UettiPIU are retaiPed eXeP YJeP tJe Datter[ JaU diUEJarIed�
               6Je radio driXe aPd radio traPUOitterU are Pot EoORatiDNe YitJ otJer OaPWHaEtWrerUo RrodWEtU�

Commissioning*:
1. To activate “RTS” (Radio Technology Somfy)
     � #ttePtioP� 6Je Ootor iU deaEtiXated iP traPURort Oode�

2 x

$rieHN[ RreUU tJe RroIraOOiPI DWttoP oP tJe driXe Jead to aEtiXate�
=>  6Je DNiPd DrieHN[ OoXeU WR aPd doYP tYiEe�

i Note:

•  Suitable for indoor use only.
•  Do not permanently connect the charging adapter 
    to the motor.
•  Disconnect from the motor after charging.
•  Radio range of 200 m in open space/20 m through 
    two concrete walls.
•  Only use the Li-ion 12 V Somfy charging adapter, 
    99-1159.
•  Max. cable length between motor and charging 
    adapter: 5 m.
•  If the old electrical or electronic equipment contains 
    personal data, you are responsible for deleting it your-
    self before returning it.
•  If this is possible without destroying the old electrical 
    or electronic equipment, please remove old batteries 
    or rechargeable batteries before returning it for dispo-
    sal and take them to a separate collection point.

2. Teach-in the control unit

$rieHN[ RreUU tJe RroIraOOiPI DWttoP oP tJe EoPtroN WPit 
iP tJe reSWired EJaPPeN� YJere 
aRRNiEaDNe��
=>  6Je DNiPd DrieHN[ OoXeU WR aPd doYP oPEe to EoPHirO tJe UettiPI JaU DeeP UaXed�

        6Je EoPtroN WPit iU UaXed aU ptaWIJt�iPq to tJe DNiPd aPd tJe IreeP .'& HNaUJeU HiXe tiOeU�

* The end positions are preset at the factory

Information on disposal

6JiU deXiEe HaNNU WPder '% &ireEtiXe 2��2����'%� YJiEJ aiOU 
to redWEe tJe eXer�iPEreaUiPI aOoWPt oH YaUte eNeEtriEaN 
and electronic equipment that is being created and to 
diURoUe oH UWEJ YaUte iP aP ePXiroPOePtaNN[ HriePdN[ OaPPer�

&o Pot diURoUe oH tJiU deXiEe YitJ [oWr PorOaN JoWUeJoNd YaUte� 
6aMe tJe deXiEe to tJe aRRroRriate NoEaN aWtJorit[ EoNNeEtioP RoiPt 
to ePUWre itU OateriaNU EaP De reE[ENed aPd�or diURoUed oH RroRerN[�

&iURoUiPI oH tJe deXiEe iP a EareNeUU aPd WPreIWNated Ya[ EoWNd 
daOaIe DotJ tJe ePXiroPOePt aPd JWOaP JeaNtJ� $[ OaMiPI UWre [oWr 
RrodWEt iU diURoUed oH aPd�or reE[ENed reURoPUiDN[� [oW are doiPI [oWr 
Dit to RroteEt tJe ePXiroPOePt aPd ReoRNeoU JeaNtJ�
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ROLLER BLIND R_03 12 V radio driXe

1ReratiPI aPd iPUtaNNatioP iPUtrWEtioPU 

Advanced settings

Adjusting the top end position

m y

m y

m y m y

m y

Briefly press the UP DWttoP to OoXe tJe DNiPd to tJe toR ePd RoUitioP�
=>  6Je DNiPd OoXeU to tJe toR ePd RoUitioP� YJere it UtoRU aWtoOatiEaNN[�

Press and hold the UP and DOWN buttons simultaneously until the blind
DrieHN[ OoXeU WR aPd doYP�
=>  6Je driXe iU read[ Hor teaEJiPI�iP�

Press and hold the UP and DOWN buttons until the
DNiPd JaU reaEJed tJe PeY ePd RoUitioP [oW YaPt� 

6o EoPƂrO tJe PeY ePd RoUitioP� RreUU aPd JoNd tJe my button
WPtiN tJe DNiPd Drieƃ[ OoXeU WR aPd doYP aPd tJe IreeP .'& ƃaUJeU ƂXe tiOeU�
=>  6Je PeY toR ePd RoUitioP JaU DeeP UaXed�

Adjusting the bottom end position

m y

m y

m y m y

m y

Briefly press the DOWN DWttoP to OoXe tJe DNiPd to tJe DottoO ePd RoUitioP�
=>  6Je DNiPd OoXeU to tJe DottoO ePd RoUitioP� YJere it UtoRU�

Press and hold the UP and DOWN buttons simultaneously until the blind
DrieHN[ OoXeU WR aPd doYP�
=>  6Je driXe iU read[ Hor teaEJiPI�iP�

Press and hold the UP and DOWN buttons until the
DNiPd JaU reaEJed tJe PeY ePd RoUitioP [oW YaPt� 

6o EoPƂrO tJe PeY ePd RoUitioP� RreUU aPd JoNd tJe my button
WPtiN tJe DNiPd Drieƃ[ OoXeU WR aPd doYP aPd tJe IreeP .'& ƃaUJeU ƂXe tiOeU�
=>  6Je PeY DottoO ePd RoUitioP JaU DeeP UaXed�

Teaching-in a my position (favourite position)

m y - P o s i t i o n

m y m y

m y

m yPress and hold the UP or DOWN DWttoP WPtiN tJe DNiPd JaU reaEJed tJe RoUitioP [oW YaPt�
=>  Briefly press the my DWttoP to UtoR tJe DNiPd OoXiPI�

Press and hold the my DWttoP WPtiN tJe DNiPd DrieHN[ OoXeU WR
aPd doYP�
=>  6Je O[ HaXoWrite RoUitioP JaU DeeP RroIraOOed aPd tJe IreeP .'& HNaUJeU HiXe tiOeU�
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ROLLER BLIND R_03 12 V radio driXe

1ReratiPI aPd iPUtaNNatioP iPUtrWEtioPU 

Adding/deleting a control unit

i The orange LED flashes slowly when a radio transmitter is being 
added or deleted.

A BA A AB B
i Various transmitters and their channels are classed as control units.

Using a control unit (A) that has already been taught-in to the blind:

Prog. B

Prog. A

Prog. B

Press the programming button on the control unit (A� WPtiN tJe DNiPd DrieHN[ OoXeU WR 
and down
=>  6Je IreeP .'& HNaUJeU HiXe tiOeU� tJeP tJe oraPIe .'& HNaUJeU UNoYN[�

Briefly press the programming button on the back of the new control unit (B)
to add or deNete tJe EoPtroN WPit�
=>  6Je driXe iU read[ Hor teaEJiPI�iP�

Using the programming button on the drive head:

2reUU tJe RroIraOOiPI DWttoP oP tJe driXe Jead WPtiN tJe DNiPd DrieHN[ OoXeU WR aPd doYP�
=>  6Je IreeP .'& HNaUJeU HiXe tiOeU� tJeP tJe oraPIe .'& HNaUJeU UNoYN[�

Briefly press the programming button on the control unit (B) to add or delete the control 
WPit�
=>  6Je IreeP .'& HNaUJeU HiXe tiOeU�

Replacing a lost transmitter

04-ROLLO R_03 12V Akku Somfy_S3-2.ai

Press the red PROG DWttoP oP tJe driXe WPtiN tJe DNiPd EoPHirOU tJe DWttoP RreUU D[ OoXiPI 
DrieHN[ WR aPd doYP�
=>  6Je driXe iU PoY read[ Hor teaEJiPI�iP�

Press the PROG button on the new radio transmitter until the blind confirms the button press 
D[ OoXiPI DrieHN[ WR aPd doYP�
=>  6Je radio traPUOitter JaU DeeP taWIJt�iP�
=>  6Je driXe iU iP PorOaN Oode 
UeNH�retaiPiPI��
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ROLLER BLIND R_03 12 V radio driXe

1ReratiPI aPd iPUtaNNatioP iPUtrWEtioPU 

Replacing the battery

i Contact Somfy to find out the correct model name for the replacement battery.

Caution
6Je Datter[ OWUt De reRNaEed D[ aPotJer Datter[ oH eZaEtN[ tJe UaOe t[Re D[ a SWaNiƂed UReEiaNiUt 
aP eNeEtriEiaP aEEordiPI to &+0 
V&' 1����1� Hor driXeU aPd aWtoOatioP iP doOeUtiE eNeEtriEaN iPUtaNNatioPU��

Attention
• &o Pot WUe aP[ tooNU tJat EoWNd daOaIe tJe driXe YJeP reRNaEiPI tJe Datter[�
• &o Pot UeXer or daOaIe tJe aPtePPa EaDNe�

1

3

4

5

6

7

8

2

1. 6aMe JoNd oH tJe driXe Jead aPd RWNN it oWt oH tJe driXe D[ UNidiPI it oWt oH tJe roNNer DNiPd 
tWDe�

2. +H PeEeUUar[� OoXe tJe tootJed YJeeN oP tJe driXe UJaHt Uo [oW EaP aEEeUU tJe tYo 
6� 6orZ or EroUU�Jead UEreYU aPd WPUEreY tJe driXe Jead�

3. %areHWNN[ RWNN tJe driXe Jead oWt oH tJe roNNer DNiPd tWDe� taMiPI Eare Pot to daOaIe tJe 
EaDNeU� 0oY diUEoPPeEt tJe Datter[�

4. 6aMe JoNd oH tJe WUed Datter[ aPd RWNN it oWt oH tJe roNNer DNiPd tWDe� taMiPI Eare Pot to 
daOaIe tJe EaDNeU�

5. 5Nide tJe PeY Datter[ iPto tJe roNNer DNiPd tWDe� NeaXiPI itU EoPPeEtor oWtUide tJe roNNer 
DNiPd tWDe�

6. %oPPeEt tJe PeY Datter[�

7. %areHWNN[ UNide tJe driXe Jead iPto tJe roNNer DNiPd tWDe� WUiPI tJe roNNer DNiPd tWDeoU RroƂNe 
aU a IWide� 6aMe Eare Pot to daOaIe tJe EaDNeU�

8. 7Ue tJe tYo 6� 6orZ or EroUU�Jead UEreYU to UEreY tJe driXe Jead oPto tJe roNNer DNiPd 
tWDe�

Electrical connections:

Programming button and charging socket Inserting the charging cable

= Programming button

= Charging socket
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ENROLLABLE R_03 #EEioPaOiePto iPaN½ODriEo de 12 V

Instrucciones de instalación y operación 

.aU iPUtrWEEioPeU Rara eN OoPtaLe [ Na RWeUta eP OarEJa de PWeUtroU RrodWEtoU Ue diriIeP eZENWUiXaOePte a eUReEiaNiUtaU EWaNiƂEadoU EoP UWƂEiePteU EoPoEiOiePtoU eP NaU 
UiIWiePteU ½reaU� PorOaU de UeIWridad eP eN traDaLo� UeIWridad oReraEioPaN [ RreXePEiÏP de aEEidePteU� OaPeLo de eUEaNeraU� OaPiRWNaEiÏP [ traPURorte de IraPdeU iPUtaNa-
EioPeU� OaPeLo de JerraOiePtaU [ O½SWiPaU� EoNoEaEiÏP de OedioU de ƂLaEiÏP� RWeUta eP OarEJa [ oReraEiÏP deN RrodWEto� %WaPdo WUe JerraOiePtaU 
eUEaNeraU� taNadroU� etE�� 
Rara Na iPUtaNaEiÏP [ eN EWidado de PWeUtro RrodWEto� aUeIÖreUe de reURetar NaU iPUtrWEEioPeU de UeIWridad deN HaDriEaPte� #N iPUtaNar eN eProNNaDNe� RrotÅLaNo EoPtra Na UWEiedad�
Nota�    #NEaPEe deN OaPdo a diUtaPEia eP ediƂEioU EerradoU� aRroZ� 2� O� 'N aLWUte de NaU RoUiEioPeU ƂPaNeU Ue EoPUerXa EWaPdo Na DaterÉa eUt½ deUEarIada�
              'N aEEioPaOiePto iPaN½ODriEo [ eN OaPdo iPaN½ODriEo Po UoP EoORatiDNeU EoP RrodWEtoU de otroU HaDriEaPteU�

Datos técnicos Roll Up 28 WF RTS Sonesse Ultra 30 RTS
Frecuencia 433,42 MHz 433,42 MHz

Alimentación de tensión 12 V DC 12 V DC

Consumo de corriente máx. 4,5 A 4,5 A

Consumo de potencia 37,5 W 37,5 W

Revoluciones 28 r. p. m. 28 r. p. m.

Par de torsión 0,7 Nm 2 Nm

Consumo de corriente con par de torsión nominal 0,8 A 1,5 A

Diámetro del eje 29 mm 40 mm

Longitud 580 mm 635 mm

Emisión de ruidos 56 dB(A) 429 dB(A)

Tipo de protección IP30 IP30

Clase de protección III III

Rango de temperaturas 0 a 60 °C 0 a 60 °C

Volumen de carga/capacidad: 1400 mAh 2600 mAh

Tipo de batería Litio Litio

Puesta en marcha*:
1. Para activar "RTS" (Radio Technology Somfy)
    � #tePEiÏP� }'N Ootor eUt½ deUaEtiXado eP eN Oodo de traPURorte�

2 x

2WNUe DreXeOePte eN DotÏP de RroIraOaEiÏP eP eN EaDe\aN de aEEioPaOiePto Rara aEtiXar�
=> 'N EortiPaLe reaNi\a doU deURNa\aOiePtoU EortoU JaEia arriDa [ JaEia aDaLo�

i Nota:

•  Apto solo para interiores.
•  No conectar permanentemente el adaptador de 
    carga al motor.
•  Desconectar la conexión al motor tras el proceso 
    de carga.
•  Alcance inalámbrico de 200 m a través de 
    superficies sinobstáculos/20 m 
    a través de 2 paredes de hormigón.
•  Utilizar solo el adaptador de carga de iones de 
    litio Somfy de 12 V, 99-1159.
•  Longitud de cable máx. entre el motor y el 
    adaptador de carga: 5 m.
•  Si el viejo aparato eléctrico o electrónico contiene 
    datos personales, usted mismo es responsable de 
    borrarlos. antes de devolverlo.
•  Si es posible sin destruir el viejo aparato eléctrico o 
    electrónico, por favor, retire las pilas o baterías viejas 
    antes de devolverlo para su eliminación y llevarlas a una 
    recogida separada.

2. Programación de la unidad de mando

2WNUe DreXeOePte eN DotÏP de RroIraOaEiÏP de Na WPidad de OaPdo 
eP eN EaPaN SWe deUee��
=> 2ara EoPHirOar eN IWardado� eN EortiPaLe reaNi\a WP OoXiOiePto Eorto JaEia arriDa [ JaEia aDaLo�

       .a WPidad de OaPdo Ue IWarda EoOo �RroIraOada� eP eN EortiPaLe [ eN .'& Xerde RarRadea 
       � XeEeU�

* Las posiciones finales están preajustadas de fábrica

Indicaciones para la eliminación

# eUte RrodWEto Ue Ne aRNiEa Na &ireEtiXa 'WroRea 2��2����%' 
UoDre Na redWEEiÏP deN EreEiePte XoNWOeP de deUeEJoU eNÅEtriEoU� 
EW[o oDLetiXo eU redWEir NoU reUidWoU RroEedePteU de diURoUitiXoU 
eNÅEtriEoU [ eNeEtrÏPiEoU� [ deUeEJarNoU de HorOa reURetWoUa EoP 
eN Oedio aODiePte�

'Ute diURoUitiXo Po deDe deUeEJarUe LWPto EoP Na DaUWra doOÅUtiEa� 
2ara IaraPti\ar eN aRroXeEJaOiePto de NoU OateriaNeU o UW EorreEta eNiOiPaEiÏP� 
NNeXe eN diURoUitiXo a NoU RWPtoU de reEoIida NoEaNeU RreXiUtoU Rara taN ƂP�

5i eN RrodWEto Ue deUeEJa de HorOa deUEWidada o deUEoPtroNada� RWe-
deP RrodWEirUe daÍoU OedioaODiePtaNeU o Rara Na UaNWd� #N aUeIWrarUe 
de SWe eN RrodWEto Ue deUeEJa o Ue reWtiNi\a de WPa HorOa reURoPUaDNe� 
EoPtriDW[e a Na RroteEEiÏP deN Oedio aODiePte [ a Na UaNWd de NaU RerUoPaU�
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ENROLLABLE R_03 #EEioPaOiePto iPaN½ODriEo de 12 V

Instrucciones de instalación y operación 

Ajustes avanzados

Reajuste de la posición final superior

m y

m y

m y m y

m y

2WNUe DreXeOePte eN DotÏP SUBIR Rara deURNa\ar eN EortiPaLe a Na RoUiEiÏP HiPaN UWRerior�
=> 'N EortiPaLe Ue deURNa\a JaUta Na RoUiEiÏP HiPaN UWRerior [ Ue detiePe aWtoO½tiEaOePte�

Mantenga pulsados simultáneamente los botones SUBIR y BAJAR hasta que el cortinaje 
reaNiEe WP Eorto OoXiOiePto JaEia arriDa [ JaEia aDaLo�
=> El accionamiento está listo para programarse

Mantenga pulsados los botones ARRIBA y ABAJO JaUta SWe eN EortiPaLe aNEaPEe Na PWeXa 
RoUiEiÏP ƂPaN deUeada� 

2ara EoPƂrOar Na PWeXa RoUiEiÏP ƂPaN� OaPtePIa RWNUado eN DotÏP my hasta que el cortinaje 
reaNiEe WP OoXiOiePto Eorto JaEia arriDa [ JaEia aDaLo� [ eN .'& Xerde RarRadee � XeEeU�
=> 5e Ja IWardado Na PWeXa RoUiEiÏP ƂPaN UWRerior

Reajuste de la posición final inferior

m y

m y

m y m y

m y

2WNUe DreXeOePte eN DotÏP BAJAR Rara deURNa\ar eN EortiPaLe a Na RoUiEiÏP HiPaN iPHerior�
=> 'N EortiPaLe Ue deURNa\a JaUta Na RoUiEiÏP HiPaN iPHerior [ Ue detiePe�

Mantenga pulsados simultáneamente los botones SUBIR y BAJAR hasta que el cortinaje 
reaNiEe WP Eorto OoXiOiePto JaEia arriDa [ JaEia aDaLo�
=> El accionamiento está listo para programarse

Mantenga pulsados los botones ARRIBA y ABAJO JaUta SWe eN EortiPaLe aNEaPEe Na PWeXa 
RoUiEiÏP ƂPaN deUeada� 

2ara EoPƂrOar Na PWeXa RoUiEiÏP ƂPaN� OaPtePIa RWNUado eN DotÏP my hasta que el cortinaje 
reaNiEe WP OoXiOiePto Eorto JaEia arriDa [ JaEia aDaLo� [ eN .'& Xerde RarRadee � XeEeU�
=> 5e Ja IWardado Na PWeXa RoUiEiÏP HiPaN iPHerior�

Programación de la posición "my" (posición favorita)

m y - P o s i t i o n

m y m y

m y

m yMantenga pulsados los botones ARRIBA o ABAJO hasta que el cortinaje 
aNEaPEe Na RoUiEiÏP deUeada�
=> 2WNUe DreXeOePte eN DotÏP my Rara detePer eN OoXiOiePto�

Pulse el botón my [ OaPtÅPIaNo RWNUado JaUta SWe eN EortiPaLe reaNiEe WP OoXiOiePto Eorto 
JaEia arriDa [ JaEia aDaLo�
=> 5e Ja RroIraOado Na RoUiEiÏP HaXorita �O[� [ eN .'& Xerde RarRadea � XeEeU�
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ENROLLABLE R_03 #EEioPaOiePto iPaN½ODriEo de 12 V

Instrucciones de instalación y operación 

Añadir/borrar una unidad de mando

i El LED naranja parpadea lentamente cuando se añade o se borra 
un mando inalámbrico.

A BA A AB B
i Por unidad de mando se entiende los distintos mandos o sus 

canales.

Con una unidad de mando (A) que ya se ha programado en el cortinaje:

Prog. B

Prog. A

Prog. B

Presione el botón de programación de la unidad de mando (A) hasta que el cortinaje realice 
WP OoXiOiePto Eorto JaEia arriDa [ JaEia aDaLo�
=> 'N .'& Xerde RarRadea � XeEeU [� a EoPtiPWaEiÏP� eN .'& ParaPLa RarRadea NePtaOePte�

2WNUe DreXeOePte eN DotÏP de RroIraOaEiÏP de Na Rarte traUera de Na PWeXa WPidad de 
mando (B� Rara aÍadir o Dorrar Na WPidad de OaPdo�
=> 'N aEEioPaOiePto eUt½ NiUto Rara RroIraOarUe�

Con el botón de programación en el cabezal del accionamiento:

Pulse el botón de programación del cabezal del accionamiento hasta que el cortinaje realice 
WP OoXiOiePto Eorto JaEia arriDa [ JaEia aDaLo�
=> 'N .'& Xerde RarRadea � XeEeU [� a EoPtiPWaEiÏP� eN .'& ParaPLa RarRadea NePtaOePte�

Pulse el botón de programación en la unidad de mando (B) para añadir o borrar la unidad 
de OaPdo�
=> 'N .'& Xerde RarRadea � XeEeU�

Sustitución de un mando perdido

04-ROLLO R_03 12V Akku Somfy_S3-2.ai

'P eN aEEioPaOiePto� RreUioPe eN DotÏP roLo PROG hasta obtener la confirmación del 
EortiPaLe OediaPte WP Eorto OoXiOiePto JaEia arriDa�aDaLo�
=> #Jora eN aEEioPaOiePto eUt½ NiUto Rara RroIraOarUe�

Presione el botón PROG del nuevo mando inalámbrico hasta obtener la confirmación del 
EortiPaLe OediaPte WP Eorto OoXiOiePto JaEia arriDa�aDaLo�
=> 'N OaPdo iPaN½ODriEo eUt½ RroIraOado�
=> 'N aEEioPaOiePto Ue ePEWePtra eP Oodo de HWPEioPaOiePto PorOaN 
Rarada aWtÏPoOa��
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ENROLLABLE R_03 #EEioPaOiePto iPaN½ODriEo de 12 V

Instrucciones de instalación y operación 

Sustitución de la batería

i Póngase en contacto con Somfy para consultar el nombre del modelo correcto de la batería de sustitución.

Precaución
.a DaterÉa deDe UWUtitWirUe Ror otra de tiRo idÅPtiEo [ Na UWUtitWEiÏP deDe Eorrer a EarIo de WP eUReEiaNiUta EWaNiƂEado 
eNeEtriEiUta 
EoPHorOe a Na PorOa &+0 V&' 1����1� Rara aEEioPaOiePtoU [ aWtoOati\aEioPeU eP eN UeEtor de Na doOÏtiEa��

Atención
• 2ara UWUtitWir Na DaterÉa� Po WtiNiEe JerraOiePtaU SWe RWedaP daÍar eN aEEioPaOiePto�
• &eUEoPeEte o tePIa EWidado de Po daÍar eN EaDNe de Na aPtePa�

1

3

4

5

6

7

8

2

1. 5WLete eN EaDe\aN deN aEEioPaOiePto [ deUNÉEeNo JaEia HWera deN eLe deN EortiPaLe tiraPdo de ÅN�

2. 5i eU PeEeUario� deURNaEe Na rWeda dePtada deN eLe de aEEioPaOiePto Rara Roder aEEeder a 
NoU doU torPiNNoU 6orZ 6� o de eUtreNNa [ deUatorPiNNe eN EaDe\aN deN aEEioPaOiePto�

3. 'ZtraiIa EoP RreEaWEiÏP eN EaDe\aN deN aEEioPaOiePto deN eLe� EoP EWidado de Po daÍar eN 
EaDNe� # EoPtiPWaEiÏP� deUEoPeEte Na DaterÉa�

4. 4etire Na DaterÉa WUada eZtra[ÅPdoNa deN eLe� EoP EWidado de Po daÍar eN EaDNe�

5. %oNoSWe Na PWeXa DaterÉa eP eN eLe de Oodo SWe Ue RWeda aEEeder aN EoPeEtor de Na 
DaterÉa deUde HWera deN eLe�

6. %oPeEte Na PWeXa DaterÉa�

7. %oNoSWe EoP EWidado eN EaDe\aN deN aEEioPaOiePto eP eN eLe [ WtiNiEe eN RerƂN deN eLe Rara 
oriePtarNo� 6ePIa EWidado de Po daÍar eN EaDNe�

8. #torPiNNe eN EaDe\aN deN aEEioPaOiePto EoP NoU doU torPiNNoU 6orZ 6� o de eUtreNNa aN eLe�

Conexión eléctrica:

Botón de programación y conector de carga Insertar el cable de carga

= Botón de programación

= Conector de carga
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TENDA A RULLO R_03 Motore radio 12 V

Istruzioni per l’installazione e per l’uso 

Dati tecnici Roll Up 28 WF RTS Sonesse Ultra 30 RTS
Frequenza 433,42 MHz 433,42 MHz

Alimentazione di tensione 12 V DC 12 V DC

Corrente assorbita max. 4,5 A 4,5 A

Potenza assorbita 37,5 W 37,5 W

Giri 28 giri/min. 28 giri/min.

Coppia 0,7 Nm 2 Nm

Corrente assorbita con coppia nominale 0,8 A 1,5 A

Diametro dell'albero 29 mm 40 mm

Lunghezza 580 mm 635 mm

Sviluppo di rumore 56 dB(A) 49 dB(A)

Tipo di protezione IP30 IP30

Classe di protezione III III

Campo di temperatura da 0 a 60 °C da 0 a 60 °C

Quantità di carico/capacità: 1400 mAh 2600 mAh

Tipo di batteria ricaricabile Litio Litio

i Avvertenza:

•  Adatta solo agli ambienti interni.
•  L'adattatore di ricarica non deve essere sempre 
    collegato al motore.
•  Staccare il collegamento al motore una volta 
    terminato il processo di carica.
•  Portata radio di 200 m in campo aperto / 20 m 
    attraverso 2 pareti in calcestruzzo.
•  Usare solo adattatori di ricarica Somfy agli ioni 
    di litio di 12 V, 99-1159.
•  Lunghezza cavo max. tra motore e adattatore 
    di ricarica: 5 m.
•  Se le vecchie apparecchiature elettriche o elettroniche
    contengono dati personali, siete responsabili di can-
    cellare tali dati prima di restituirli.
•  Se possibile, senza distruggere il vecchio impianto
    elettrico o apparecchiature elettroniche, si prega di
    rimuovere le vecchie batterie o batterie ricaricabili
    prima di restituirlo per lo smaltimento, e portarli ad 
    una raccolta differenziata.

Messa in funzione*:
1. Per attivare "RTS" (Radio Technology Somfy)
    � #tteP\ioPe� iN Ootore Ä diUattiXato iP OodaNit¼ di traURorto�

2 x

2reOere DreXeOePte iN RWNUaPte di RroIraOOa\ioPe UWNNa teUtata di a\ioPaOePto Rer attiXare�
=>  .a tePda eUeIWe dWe DreXi OoXiOePti XerUo N	aNto e XerUo iN DaUUo�

2. Inizializzare l'unità di comando

2reOere DreXeOePte iN taUto di RroIraOOa\ioPe deNN	WPit¼ di EoOaPdo 
eX� PeN EaPaNe deUiderato��
=>  2er EoPHerOare iN RroEeUUo di OeOori\\a\ioPe� Na tePda eUeIWe WP DreXe OoXiOePto XerUo 

N	aNto e XerUo iN DaUUo�
.	WPit¼ di EoOaPdo XiePe UaNXato EoOe �iPi\iaNi\\ato� UWNNa tePda e iN .'& Xerde NaOReIIia � XoNte�

* Le posizioni finali sono preimpostate di fabbrica.

Avvertenze per lo smaltimento

3WeUto aRRareEEJio riePtra PeNNa &irettiXa %' 2��2����%' 
UWNNa ridW\ioPe deN EreUEePte SWaPtitatiXo di riƂWti eNettroPiEi� 
iN EWi oDiettiXo Ä SWeNNo di ridWrre i riƂWti di aRRareEEJiatWre 
eNettriEJe ed eNettroPiEJe e UOaNtirNi PeN riURetto deNN	aODiePte�

3WeUto aRRareEEJio PoP deXe eUUere UOaNtito EoP i riƂWti doOeUtiEi� 
2er IaraPtire iN riEiENaIIio e iN Eorretto UOaNtiOePto dei OateriaNi� EoPHe-
rire N	aRRareEEJio ai RWPti di raEEoNta EoOWPaNi aRRoUitaOePte RreXiUti�

.o UOaNtiOePto irreURoPUaDiNe e iPEoPtroNNato RWÎ RroXoEare daPPi 
aNN	aODiePte e aNNa UaNWte WOaPa� #EEertaPdoUi EJe iN Rrodotto XePIa 
UOaNtito e riEiENato iP OaPiera reURoPUaDiNe� Ui EoPtriDWiUEe aNNa tWteNa 
deNN	aODiePte e deNNa UaNWte WOaPa�

.e iUtrW\ioPi di OoPtaIIio e OeUUa iP HWP\ioPe deN PoUtro Rrodotto UoPo riXoNte eUENWUiXaOePte a UReEiaNiUti SWaNiƂEati EJe diURoPIoPo di EoPoUEeP\e aRRroHoPdite Pei 
UeIWePti Uettori� UiEWre\\a UWN NaXoro� UiEWre\\a di HWP\ioPaOePto e PorOe aPtiPHortWPiUtiEJe� WtiNi\\o di UEaNe� OoXiOePta\ioPe e traURorto di iORiaPti di IraPdi diOePUioPi� Wti-
Ni\\o di WtePUiNi e OaEEJiPe� iPUtaNNa\ioPe di diURoUitiXi di ƂUUaIIio� OeUUa iP HWP\ioPe e WtiNi\\o deN Rrodotto� 3WaPdo Ui WtiNi\\aPo aWUiNi 
UEaNe� traRaPi� eEE�� Rer N	iPUtaNNa\ioPe e 
Na EWra deN PoUtro Rrodotto� Ä eUUeP\iaNe oUUerXare Ne aXXerteP\e di UiEWre\\a dei RrodWttori� &WraPte iN OoPtaIIio� RroteIIere iN teUUWto deNNa tePda a rWNNo daNNa URorEi\ia�
Nota�    Na Rortata deN teNeEoOaPdo aNN	iPterPo di ediƂEi EJiWUi Ä di EirEa 2� O� + ƂPeEorUa iORoUtati XePIoPo OaPtePWti aPEJe EoP Na Datteria UEariEa�
              +N Ootore radio e i radiotraUOettitori PoP UoPo EoORatiDiNi EoP Rrodotti di ter\i�
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TENDA A RULLO R_03 Motore radio 12 V

Istruzioni per l’installazione e per l’uso 

Impostazioni avanzate

Correzione della posizione finale superiore

m y

m y

m y m y

m y

2reOere DreXeOePte iN taUto SU Rer Rortare Na tePda PeNNa RoUi\ioPe HiPaNe UWReriore�
=>  .a tePda raIIiWPIe Na RoUi\ioPe HiPaNe UWReriore e Ui arreUta aWtoOatiEaOePte�

Tenere premuto contemporaneamente il tasto SU e GIÙ HiPEJÅ Na tePda eUeIWe WP DreXe
OoXiOePto XerUo N	aNto e XerUo iN DaUUo�
=>  +N Ootore Ä RroPto aNN	iPi\iaNi\\a\ioPe

Premere il tasto SU e GIÙ e tePerNo RreOWto ƂPEJÅ Na
tePda Ja raIIiWPto Na PWoXa RoUi\ioPe ƂPaNe deUiderata� 

2er EoPHerOare Na PWoXa RoUi\ioPe ƂPaNe� RreOere iN taUto my e tenerlo premuto
ƂPEJÅ Na tePda eUeIWe WP DreXe OoXiOePto XerUo N	aNto e XerUo iN DaUUo e iN .'& Xerde 
NaOReIIia � XoNte�
=>  .a PWoXa RoUi\ioPe ƂPaNe UWReriore Ä UaNXata

Correzione della posizione finale inferiore

m y

m y

m y m y

m y

2reOere DreXeOePte iN taUto GIÙ Rer Rortare Na tePda PeNNa RoUi\ioPe HiPaNe iPHeriore�
=>  .a tePda raIIiWPIe Na RoUi\ioPe HiPaNe iPHeriore e Ui arreUta�

Tenere premuto contemporaneamente il tasto SU e GIÙ HiPEJÅ Na tePda eUeIWe WP DreXe
OoXiOePto XerUo N	aNto e XerUo iN DaUUo�
=>  +N Ootore Ä RroPto aNN	iPi\iaNi\\a\ioPe

Premere il tasto SU e GIÙ e tePerNo RreOWto ƂPEJÅ Na
tePda Ja raIIiWPto Na PWoXa RoUi\ioPe ƂPaNe deUiderata� 

2er EoPHerOare Na PWoXa RoUi\ioPe ƂPaNe� RreOere iN taUto my e tenerlo premuto
ƂPEJÅ Na tePda eUeIWe WP DreXe OoXiOePto XerUo N	aNto e XerUo iN DaUUo e iN .'& Xerde 
NaOReIIia � XoNte�
=>  .a PWoXa RoUi\ioPe HiPaNe iPHeriore Ä UaNXata�

Inizializzazione di una posizione my (posizione preferita)

m y - P o s i t i o n

m y m y

m y

m yPremere il tasto SU o GIÙ e tePerNo RreOWto HiPEJÅ Na tePda
Ja raIIiWPto Na RoUi\ioPe deUiderata�
=>  2reOere DreXeOePte iN taUto my Rer arreUtare iN OoXiOePto�

Premere il tasto my e tePerNo RreOWto HiPEJÅ Na tePda eUeIWe WP DreXe OoXiOePto XerUo 
N	aNto e XerUo iN DaUUo�
=>  .a RoUi\ioPe RreHerita O[ Ä RroIraOOata e iN .'& Xerde NaOReIIia � XoNte�
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TENDA A RULLO R_03 Motore radio 12 V

Istruzioni per l’installazione e per l’uso 

Aggiungere/cancellare un'unità di comando

i Il LED arancione lampeggia lentamente se un radiotrasmettitore 
viene aggiunto o cancellato.

A BA A AB B
i Sono unità di comando trasmettitori diversi o i loro canali.

Con un'unità di comando (A) precedentemente inizializzata sulla tenda:

Prog. B

Prog. A

Prog. B

2reOere iN taUto di RroIraOOa\ioPe deNN	WPit¼ di EoOaPdo 
A�� HiPEJÅ Na tePda eUeIWe WP 
DreXe OoXiOePto XerUo N	aNto e
XerUo iN DaUUo�
=>  +N .'& Xerde NaOReIIia � XoNte� SWiPdi iN .'& araPEioPe NaOReIIia NePtaOePte�

2reOere DreXeOePte iN taUto di RroIraOOa\ioPe UWN retro deNNa PWoXa WPit¼ di EoOaPdo 
B)
Rer aIIiWPIere o EaPEeNNare N	WPit¼ di EoOaPdo�
=>  +N Ootore Ä RroPto aNN	iPi\iaNi\\a\ioPe�

Con il tasto di programmazione sulla testa del motore:

2reOere iN taUto di RroIraOOa\ioPe deNNa teUta deN Ootore� HiPEJÅ Na tePda eUeIWe WP DreXe 
OoXiOePto XerUo N	aNto e
XerUo iN DaUUo�
=>  +N .'& Xerde NaOReIIia � XoNte� SWiPdi iN .'& araPEioPe NaOReIIia NePtaOePte�

2reOere DreXeOePte iN taUto di RroIraOOa\ioPe UWNN	WPit¼ di EoOaPdo 
B) per aggiungere o 
EaPEeNNare N	WPit¼ di EoOaPdo�
=>  +N .'& Xerde NaOReIIia � XoNte�

Sostituzione di un trasmettitore smarrito

04-ROLLO R_03 12V Akku Somfy_S3-2.ai

Premere sul motore il tasto rosso PROG HiPEJÅ Na tePda EoPHerOa EoP WP DreXe
OoXiOePto XerUo N	aNto�iN DaUUo�
=>  1ra iN Ootore Ä RroPto aNN	iPi\iaNi\\a\ioPe�

Premere il tasto PROG del nuovo radiotraUOettitore HiPEJÅ Na tePda EoPHerOa EoP WP DreXe
OoXiOePto XerUo N	aNto�iN DaUUo�
=>  +N radiotraUOettitore Ä iPi\iaNi\\ato�
=>  +N Ootore Ui troXa iP HWP\ioPaOePto PorOaNe 
diURoUitiXo di DNoEEo��
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TENDA A RULLO R_03 Motore radio 12 V

Istruzioni per l’installazione e per l’uso 

Sostituzione della batteria ricaricabile

i Contattare Somfy per richiedere la corretta denominazione del modello della batteria ricaricabile di ricambio.

Attenzione
.a Datteria riEariEaDiNe deXe eUUere UoUtitWita EoP WPa Datteria riEariEaDiNe deNNo UteUUo tiRo e Na UoUtitW\ioPe deXe eUUere eUeIWita da WPa 
RerUoPa eURerta SWaNiƂEata 
eNettriEiUta UReEiaNi\\ato UeEoPdo Na PorOa &+0 V&' 1����1�� Rer Ootori e iORiaPti di aWtoOa\ioPe PeN Uettore 
deNNa doOotiEa�

Attenzione
• 0oP WUare attre\\i EJe RoUUaPo daPPeIIiare iN Ootore UoUtitWePdo Na Datteria riEariEaDiNe�
• 0oP UEoNNeIare o daPPeIIiare iN EaXo deNN	aPtePPa�

1

3

4

5

6

7

8

2

1. #HHerrare Na teUta deN Ootore ed eUtrarNa URiPIePdoNa HWori daNN	aNDero deNNa tePda�

2. Se necessario spingere la ruota dentata sul tubolare del motore per accedere alle due
Xiti 6orZ 6� o a EroEe e UXitare Na teUta deN Ootore�

3. Estrarre con cautela la testa del motore dal tubolare del motore prestando attenzione a 
PoP daPPeIIiare iN EaXo� 5EoNNeIare Na Datteria riEariEaDiNe�

4. Afferrare la batteria ricaricabile usata ed estrarla dal tubolare del motore prestando 
atteP\ioPe a PoP daPPeIIiare iN EaXo�

5. 5RiPIere Na PWoXa Datteria riEariEaDiNe PeN tWDoNare deN Ootore iP Oodo EJe iN EoPPettore 
deNNa Datteria riOaPIa aEEeUUiDiNe daNN	eUterPo deN tWDoNare�

6. %oNNeIare Na PWoXa Datteria riEariEaDiNe�

7. 5RiPIere EoP EaWteNa Na teUta deN Ootore PeN tWDoNare WUaPdo iN RroƂNo deNN	aNDero EoOe 
oriePtaOePto� 2reUtare atteP\ioPe a PoP daPPeIIiare iN EaXo�

8. #XXitare Na teUta deN Ootore EoP Ne dWe Xiti 6orZ 6� e a EroEe aN tWDoNare�

Collegamento elettrico:

Tasto di programmazione e presa di ricarica Inserire il cavo di carica

= Pulsante di programmazione

= Presa di ricarica
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